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Godine 1629. Džakarta, glavni brod
Holandske istočnoindijske kompanije
(VOC), isplovljava ka Indoneziji sa

tovarom zlata i dragulja dovoljnim da
zadovolji pohlepu Velikog Mogula. Na
brodu su očajnici - više od 300
najsiromašnijih žitelja Amsterdama, jedan
oficir kompanije kojem karijera visi o koncu,
neodgovorni kapetan sklon piću, zamenik
kapetana za kojim traga inkvizicija i jedna
dama koja se zaputila ka otuđenom
suprugu nakon što je sahranila troje dece.
Džakarta je bure baruta koje preti da
eksplodira, a dugo putovanje pretvoriće se
u pakleno iskustvo.

Scenarista Gzavje Dorizon i crtač Timote
Montenj se kroz ovu dvotomnu avanturu -
1629... ili jeziva priča o brodolomnicima
„Džakarte“, čiji se prvi deo - Đavolji apotekar
(u pet poglavlja: Samo očajnici, U vrtu zla,
Sijera Leone, Ta oluja koja dolazi... i Kad se
otvori ponor), nedavno pojavio u izdanju
Čarobne knjige, u prevodu Ilije Čanka,
usredsređuju na jedan od najkrvavijih
događaja pomorske istorije - brodolom
Džakarte iz 1629. godine. U autorskoj verziji
događaja dominiraju elementi psihološkog
trilera u kome centralnu ulogu zauzimaju
istorijski likovi Jeronimusa Kornelisa i
Lukrecije Jans. Dorizon maestralno gradi
klaustrofobičnu atmosferu broda na ivici
katastrofe i pronicljivo istražuje ponore

ljudskog morala, a sve to uz zadivljujući
crtež Timotea Montenja na vrhuncu karijere.

„Posredi je jedna posve stvarna priča čiji
se počeci odvijaju u Republici sedam
ujedinjenih nizozemskih provincija -
današnjoj Holandiji - najotvorenijem
društvu zapadnog sveta s početka 18. veka.
U tom utočištu verske tolerancije, kolevci
revolucije u umetnosti i slikarstvu, centru
univerzitetskog prosvetljenja i do tada
nezabeleženog trgovačkog uspeha, ništa -
ali apsolutno ništa - nije moglo nagovestiti
da će upravo tu biti zapisana najkrvavija
stranica pomorske povesti. Pa ipak“,
objašnjava u uvodnom tekstu - Nestanak
duše, Dorizon.

I, pre nego gladni strip-fanovi uplove u
ovu avanturu, ponuđen im je presek broda

Džakarta, kao i karta pomorskih puteva, i
onog koji je koristio taj brod. A, nakon
završetka prve njene polovine, autori su se
potrudili da navedu izvore koje su koristili u
konstruisanju priče, a izdavač ih je i
predstavio.

Dorizon je francuski stripski scenarista,
rođen 1972. Tri godine proveo je na
poslovnom koledžu i za to vreme pokrenuo
je stripski festival, a potom je počeo da radi
na serijalu Troisième testament. Ušavši
definitivno u svet stripa, u narednom
periodu radio je na naslovima Prophet i
Sanctuaire, kao i na serijalu W.E.S.T., koji je
pisao zajedno sa Fabijenom Nurijem. Godine
2007. započeo je rad na stripu Long John
Silver, koji je doživeo veliki uspeh, a Dargo će
ga angažovati da radi na naslovu XIII Mystery,
spinofu serijala XIII... Pošto se pokazao kao
pisac koji se dobro snalazi u različitim
žanrovima, povereno mu je da bude jedan
od scenarista slavnog Torgala. Uspeh je
postigao i sa istorijskim fantastičnim
serijalom Aristofanija, na kom je sarađivao sa
crtačem Žoelom Parnotom. Timote Montenj
rođen je 14. jula 1982. u Rubeu i kao veoma
mlad strastveno se zainteresovao za crtanje.
Pohađao je institut Sen-Lik de Turne, zatim se
specijalizovao za narativnu umetnost u školi
Pivo u Nantu. U okviru nastave, imao je
priliku da pomaže Matjeu Lofreu u radu na
bojama za prvi tom Long Džona Silvera. To
iskustvo biće odlučujuće za njegov pristup
crtežu i naraciji. Vrlo brzo primetila ga je IK
Solej, te objavljuje svoj prvi strip Peto
jevanđelje, na kom sarađuje sa scenaristom
Žan-Likom Istenom... Paralelno s karijerom u
svetu stripa, razvija talenat za ilustraciju i
učestvuje u različitim projektima, među
kojima je i knjiga o univerzumu Vešca, u
potpunosti ilustrovana tradicionalnom
slikarskom tehnikom. Godine 2020.
započinje rad na velikom diptihu 1629.
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Važnost objavljivanja prve korejske
manue prevedene na srpski jezik, i to
globalnog fenomena kakav je uistinu

Solo Leveling, čiji je prvi album nedavno ob-
javila IK Najkula izdavaštvo, prepoznali su Li-
terary Translations Institute of Korea, amba-
sada Republike Južne Koreje u Srbiji, kao i
lokalna korejska zajednica - svi su oni po-
držali realizaciju i promociju objavljivanja
Solo Levelinga na srpskom.

Dok se većina pripadnika starijih gene-
racija još uvek privikava na izgovor, a kamoli
razumevanje pojmova manga i anime, mlađi
naraštaji (i oni koji su u tom fazonu) na svo-
jim pametnim telefonima već godinama
prate svoje omiljene webtoons. Za one koji
ne pripadaju potonjoj grupaciji, treba reći
da je reč o digitalnim stripskim serijalima
koji su nastali početkom 2000-ih godina u
Južnoj Koreji, pri čemu je svaka epizoda
predstavljena u vidu dugog vertikalnog niza
kadrova koji se nadovezuju jedni na druge
(nasuprot tradicionalnom listanju stranica).

Lepota multimedijalnog sadržaja leži
upravo u samoj reči - MultiMedijalni, više-
čulni ugođaj, što podrazumeva da pojedini
webtoons bivaju praćeni muzičkom podlo-
gom i/ili zvučnim efektima. Još jedna spe-
cifičnost manhwi... ups, ovo možda zahteva
još jedno pojašnjenje - manhwa / manua je
korejski izraz za stripove, i baš kao što je to
slučaj sa japanskim mangama, ovaj izraz
postao je globalno usvojen kao pojam za
stripove nastale u Republici Južnoj Koreji.

Nego, gde smo ono stali? Ah da, speci-
fičnost za manhwe, nasuprot pomenutim

mangama, leži u tome što su u boji i čitaju
se baš kao stripovi evropske i američke pro-
dukcije - sleva na desno. Premda korejske
manhwe umnogome crpe uticaj iz japan-
skih mangi, manhwage (izraz za autore
manhwi) su dale svoj pečat u dramatizaciji,
stilizaciji i dinamici pripovedanja, što je ko-
rejske stripove, kao uostalom i celokupnu
korejsku pop kulturu, učinilo novim glo-
balnim fenomenom. Treba reći i da je mo-

derno digitalno doba i plasman stripova u
webtoons formatu ujedno donekle dovelo
i do pada u broju objavljenih naslova u
štampanoj formi, kao i njihovim tiražima,
te da samo oni najuspešniji i najpopularniji
manhwa naslovi dožive i svoju print verziju.

Takav je slučaj upravo sa serijalom Solo
Leveling autora Čugonga, koji je svoje delo
izvorno napisao kao veb novelu. Popular-
nost se sa beletristike prenela na webtoons
formu, pa u štampane manhwe, a najavljene
su i željno iščekivane video-igrica i anima.
Solo Leveling je uspehom vrlo brzo prevazi-
šao okvire Južne Koreje i postao globalni hit,
dosegavši vrhove top-lista prodaje svuda u
svetu. Primera radi, u zemlji koja se inače
može podičiti u svakom mogućem smislu
bogatom strip-produkcijom, Francuskoj, u
2021. polovina ukupne prodaje svih stripova
pripisuje se mangama i manhvama, a među
njima dominantno prvo mesto u ukupnoj
vrednosti prodaje zauzeo je prvi broj seri-
jala Solo Leveling, i to iznad giganata kao što
su One Piece i Demon Slayer. K. N. D.

Najslabiji lovac postaje „paklena mašina“

Pre desetak godina počele su da se pojavljuju kapije - prolazi koji spajaju naš svet s dru-
gom dimenzijom. Tada se beleži i pojava probuđenih - ljudi s posebnim sposobnostima,
koje nazivaju lovci. Oni kojima je snaga probuđena prolaze kroz kapije i suočavaju se
s magičnim zverima, u pokušaju da ih spreče da dopru do našeg sveta. Lovac E klase
Đinu Song, poznat kao „najslabiji lovac čovečanstva“, u akcijama eliminisanja magič-
nih zveri zapravo samo pokušava da preživi. Nažalost, kad se zbroje majčini bolnički
troškovi, sestrina školarina i izostanak poslovnih mogućnosti, Đinu nema drugog iz-
bora osim da nastavi da stavlja život na kocku. I stoga, kad se ukaže prilika za neuobi-
čajeno dobro plaćenu misiju, oberučke je prihvata... ne sluteći da će se suočiti sa stvo-
renjima daleko moćnijim od bilo čega sa čim se dosad susretao! U desetkovanom i osa-
kaćenom timu lovaca Đinu će napokon morati da preuzme ozbiljniju ulogu... a koliko
ozbiljna uloga ga čeka, tek mu predstoji da otkrije!
Ovo nije obična „from zero to hero“ priča... glavni protagonista suočava se sa nesvaki-
dašnjim moralnim izazovima i iskušenjima, tokom kojih će pokušati da sačuva živu
glavu, ali i makar delić ljudskosti.


